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ُ  کےلیے اس کا صیغہکا کِلََ

ث
 

ا""معنی ہے:  وہ دونوں ۔  مؤن ہے  یہ دونوں ہمیشہ مضاف ہو کر استعمال ہوتے ہیں اور مضاف الیہ  کِلْتَ

 ہوگا،   جیسے:

ث 

 ہمیشہ مث

Kila means “both” and its feminine is Kiltaa. These are always mudaf, and the mudaf ilaihi is a dule,e.g;  

ُالطَُّ ُکِلََ یِنُفِ بَ بَُُالِ مَکْت َ  .                                         Both the students are in the library   دونوں طالب علم کتب خانے میں ہیں۔ُُُُُُُُُةُِالْ

ُ ِ ارَتَینْ سيَّ االَّ مَامَُکِلْتَ تُُِأَ يْ ب َ                               .Both the cars are in front of the house   دونوں کاریں گھر کے سامنے ہیں۔                               الْ

ُ اُاور کِلََ ذا اس کی خبر بھی مفرد ہوگی،    جیسے:کِلْتَ

 

ہ
ا ہے،  ل

 

کو مفرد اسم کی طرح استعمال کیا جات  

Kila and Kiltaa are treated as singular words, so their predicate is singular, e.g.   

 Both the students have passed out. (Not:   جَا رَّ
َ

خ
َ
ت جَُُُُُُُُُُُُ                                           ( یِنُتَرََّ بَ الِ ُالطَّ دونوں طالب علم فارغ ہو گئے ہیں۔کِلََ   

Both the students have passed out. (Not:   جَا رَّ
َ

خ
َ
ت جَُُُُُُُُُُ                                              ( یِنُتَرََّ بَ الِ دونوں طالب علم فارغ ہو گئے ہیں۔کِلَُالطَّ   

Both the students have passed out.   (Not: اُ تَ لَ نُِجََِ لَُ                                                          ( ي ْ ُجََِ ِ ینْ اعَتَ االسَّ دونوں گھڑت اں خوبصورت ہیں۔ُُُُُُُُةُ کِلْتَ  

 

ُآتَتُْ﴿ ِ ینْ تَ ن َّ االجَْ هَا﴾کِلْتَ لَ ک  (33:الکهف)ُُأ     

 دونوں تباغوں نے اپنی پیداوار دی۔

Each of those two gardens brought forth its produce. 

 

ُاگر  اُکِلُْاور کِلََ  کی صورت میں ان میں میں کوئی تبدیلی نہیں ہوگی،  استَ
ّ
ر

 

ب
ر ہو تو نصب اورج

 
اعرابیمیںصورتکا مضاف الیہ اسمِ ظاہ

ت

 

ریحال جیسے:۔ گیہوتقدی   

Kila and Kiltaa remain unchanged in nasab and jar cases if the mudaf ilahi is a noun e.g.   

Both 
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I know both the men.                                        ُ عْرِف  الُأَ ُِکِلََ ینْ لَ ج  میں دونوں آدمیوں کو جانتا ہوں۔ُُُُُُُرَّ   

:ُفعلُمضارعُمرفوعُبض ُ عْرِف  :ُمفعولُبُُِةمأَ ُُکِلََ قدُةفتحُهُِ،
 
مضافُ،ُوهوُرةالم  

:ُمضافُُ ِ ینْ لَ ج  مجرورُبالياءُإليهالرَّ      

I looked for both the men.                                   میں نے دونوں آدمیوں کو تلاش کیا۔       ُ ثْت  ُُِعَنُُْبََ ینْ لَ ج  الرَّ              کِلََ

ُ ثْت  :ُُجر ُُحرف:ُعَنُْ،ُُفاعلُضمیرُتاءُوُمعلومُماضُفعل:ُفعلُبََ قدُکسرةُمجرورُاسم،کِلََ
 
مضافُ،ُُوهوُرةالم

:ُمضافُ ِ ینْ لَ ج  مجرورُبالياءُإليهالرَّ      

      

 کی طرح ان کا

ث 

سے بدل جائے گا ،  جیسے:"ي"بھی الف""لیکن مضاف الیہ اگر اسمِ ضمیر ہو تو مث  

But they are declined like the dule, if the mudaf ilahi is pronoun. e.g.  

I saw both of them.                                                 ََُُيُْأر ُکِلَ میں نے ان دونوں کو دیکھا۔ُُُُُُُُُُُُُُهِمَايْت   

:أرََُُ ي  فاعلُضمیرُتاءُوُمعلومُماضُفعلفعلُُيْت  کِلَ هُ ُبالياءُمنصوب:ُُ، اُوُهومضاف،ُمثنیُلأنَّ َ :ُهِِ
إليهُمضافُضمیر  

Whom did you ask Zainab or Aminah?       ؟أَُمَنُْس ت  بَُ  لْ نَ نَُأَُزَي ْ ؟تم نے کس سے درت افت کیا ؟ زینب سے ت ا آمنہ سےُُُُُُةَ؟مُْآمِ  

 I asked both of them.                                                                                                               يُْأَُس ُکِلْت َ ت  میں نے ان دونوں سے درت افت کیا۔                               هِمَالْ  

:أَُس ت  هُ ُبالياءُمنصوب:ُ،کِلْتَُ فاعلُضمیرُتاءُوُمعلومُماضُفعلفعلُُلْ وُهومضاف،ُمثنیُلأنَّ   
اُ َ إليهُمضافُضمیر:ُهِِ  

ُ ثْت  يُُْعَنُُْبََ يُُُْهِمَاکِلَ کِلْت َ                                .In the same way, I looked for both of them ں کو تلاش کیا۔میں نے ان دونوُُُُُُهِمَاُ/

 

ُ ثْت  کِلْتَُُ،ُجر ُُحرف:ُعَنُُْ،  فاعلُضمیرُتاءُوُمعلومُماضُلفعفعلُُ:بََ يُوُ هُ ُبالياءُمجرورُاسم:ُکِلَ ُمثنیُلأنَّ
اُوُهومضاف، َ إليهُمضافُضمیر:ُهِِ  
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